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metinleri verilecektir. 

Anahtar kelimeler:  

Sufi women legends in the work titled El- - - -
Ebu'l- -  

Abstract 

The first works given in the Anatolian field are in the form of translation, copyrighted-translation, 

adaptation, and are generally written in verse or prose with the aim of educating people religiously 

and morally.  The work that will be discussed and introduced in this study is a translated work that 

has these qualities.  The work titled "El- - - - -Leys 

-

Persian into Turkish in the introduction section.  The work, which aims to educate and inform its 

target audience through legends, consists of twenty chapters.  There are two hundred legends in total 
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11.06.2023-kabul tarihi: 20.08.2023; DOI: 10.29000/rumelide.1342232] 



704 / RumeliDE  Journal of Language and Literature Studies 2 0 2 3 .35 (August) 

Sufi women legends in the work titled El- - - - - attributed to Ebu'l-
 /  

Adres 
 

e-posta: editor@rumelide.com 
tel: +90 505 7958124 

Address 
RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 
e-mail: editor@rumelide.com,  
phone: +90 505 7958124 

 

in the work, which includes ten independent legends in each section.  Among these legends, especially 

the women's Sufi legends are discussed in a separate chapter and under a separate title, and also the 

women's Sufi legends, which are suitable for the subject to be explained, are included in the 

work.  This section, which includes the legends of the female Sufis whose names are mentioned in the 

sources and the dear servants of Allah who have miracles whose names are not mentioned, is titled 

  There are a total of ten female Sufi legends in this section.  When the 

women's Sufi legends in various parts of the work are evaluated, a total of twenty-seven women's 

legends have been identified.  In this study, both the women's Sufi legends under the title of "Avretler 

Sufi legends, which are discussed as a result of the studies on the 

work, will be compiled, and at the same time, the transcripted texts of the women's Sufi legends in 

the manuscript will be given. 

Keywords: Sufi women, legend, translation, prose work 
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[1b] El- - - - -Leys Semerúandì 

Bismi llÀhi r-raómÀni r-raóìm 

Óamd ü åenÀ vü sipÀs ü minnet ol òÀliúadur ki dünyÀ vü Àòiret ve ÀsmÀn u zemìn ve èÀlem-i ãuàrÀ vü kübrÀ anuñ 
-i kÀmrÀn ü kÀmyÀb oldur. áayb bilici 

-
ü bÀrdur, ferd-i bì-hemtÀdur. DÀnÀ- - - -

ve 

úulaàla ve gözle degil niteligini kendü bilür ancaú dükeli èÀlem ol sulùÀna muótÀcdur. Ol hìç kimesneye muótÀc 

 Yirde ve gökde anuñ óükmünden 
-i kÀyinÀt ve mefòar- -i maòlÿúÀt ve raómet-

i èÀlemiyÀn ve ãafvet-i ÀdemiyÀn ve resÿl-
ü

biñ peyàÀmberler ve üç yüz 

 

Ehl-
-

-
Eger bir òasta èilÀc bulmasa tìzde hel

-

- -Leyå 
s itdüm, Türkìye 

TÀ ki bu mücrim kemìneéi duèÀda añalar, unudulmaya. Ve ol velìnüñ himmetinden maórÿm úalmaya. Bu kitÀb 
r bÀb on óikÀyetdür. Sercümle iki yüz óikÀyetdür.  

BÀb-  

BÀb-  

BÀb-  
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BÀb-  

BÀb- 2 

BÀb-  

BÀb-  

BÀb-  

BÀb-  

BÀb- ekkül idüb hìç kimseden úorúmamaúdadur 

BÀb-  

BÀb-  

BÀb-  

BÀb-  

BÀb- Àmetindedür 

BÀb-  

BÀb-  

BÀb-  

BÀb-  

BÀb- óikÀyetlerdedür 

B  de, n

 
, - -

Ammar, Hasan- - - -
 

 

El- - - - - ha 
Hususiyetleri 

 

2    
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-
an 

- -

da British 
mektedir.3  

- - - - -  ismi ile 
 

i olarak ilk 61 
- - -

, 4 

5 

 
katalogunda eser ismi El-  -

- - - -

. Terkibin 
e ve onun da 

 

- -Leys-
al  

 

El- - - - -Leys Semerúandì 

BismillÀhirraómÀnirraóìm 

 
3  - -

Metin- Ankara, 1965. 
4  - - Li-

 
5  Bu bilgilere ek olarak - -

  
-  2 C

  -  -  
 XXIII (1- , 

171- - , 
361-391. 
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Óamd ü åenÀ vü sipÀs ü minnet ol òÀliúadur ki dünyÀ vü Àòiret ve ÀsmÀn u zemìn ve èÀlem-i ãuàrÀ vü kübrÀ anuñ 
 

Eserin Sonu:  

- - -vehhÀb ve óüsni tevfìúihi ve ãallallÀhu èalÀ seyyidinÀ Muóammed ve Àlihi ve 
ãaóbihi ecmaèìn 

YÀ nÀôiran fihi hel billÀhi meróamet èa -muãannaf ve istiàfÀr li ãÀóibihi ve uùlub li nefsik min òayri turìdü bihÀ 
-kÀtibih. 

Eser, 
hada eksik bir sayfa yoktur.   da dahil olmak 

 

 

, -
-Leys 

 

-Leys es-

  

-  
El-

- - - -
-

-Leys Semerkan
-

Yine 
-

- - -
e

- -
. - - -

ad
6 

onu eser ile bir benzerlik 

 
6  - -

-
- - -  
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El- - - - -Leys 
 -

-  

El- - - - -

 

Yirmi b  El- - - - -

, ismi de belli olmayan, 
 

 

m 

 (Diyanet 
. Yine 

-

 

 

bir 
 

-i 

basarlar  - -
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l-

verilmek istenen  

-

 
 

 

Bu 

 
 

  

, 
riyazat- f-

 (2006: 

 (Muhammed Zihni, 1982: 220). 

 

-
cariye ol -

ryem-i Safiyye'ye naib bulunan, erenler nezdinde 
-Adeviye  

 

-  

, 
- -

 



712 / RumeliDE  Journal of Language and Literature Studies 2 0 2 3 .35 (August) 

Sufi women legends in the work titled El- - - - - attributed to Ebu'l-
 /  

Adres 
 

e-posta: editor@rumelide.com 
tel: +90 505 7958124 

Address 
RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 
e-mail: editor@rumelide.com,  
phone: +90 505 7958124 

 

El- - - - -
 

t 21) nakledilmektedir.  

dereceye kadar ki cesedimde derdi

 El-
- - - -

konu edinmektedir. 

- -

- -

k  

 
-

 -

 

-Yeman: Kaynakl

 
dimekdir  
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nin H r n la 

-
kke nin su ihtiyac n  gidermek i in b

-  
 (Kan, 2011: 172- hd ve 

-
 -

 

) ilgili 
 

-
Beygu-  

 

isimle

 
 

, 
, Ben  , Ben  

det 
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Nefis 

  

, Ben  
,  

 

- , Hz. 
, 

, 
, 

- -  
, 

, 

on
ruhunu teslim etmesi, 

 bu konu 
 

Allah Sevgisi: Hasan- , -
, , -

 

- - - m , 

, 

 

Yoksullara- , Ben  
, 

, 
, k 
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-

, 
, -

-
gidermesi, Ben  

, -
menk - - -

 

 

cu veya dinleyiciye bir hikmet 

 

 
- - - - -Leys 

 
, 

-

-

bir nevi darb-

etmektir.  
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BÀb- 7 

[16a] ÓikÀyet 18 

[16b] kim ey nefs renc ü belÀ çekmek 

giymezdi. 

  

ÓikÀyet 2 

RÀbièa-

 ãarub defn itdiler. Öldükden ãoñra 

nuñ 

Ey RÀbièa baña bir naãìóat vir, didüm. Eyitdi: Allah õikrin çoú eyle, didi. 

BÀb-  

[43a]  

ÓikÀyet 3 

-

kendüyi bezerdi ve Türkì güzel cÀriyeleri var idi. Her úancaru gitse bile alub giderdi. Cemìè-

äÀlió idi ve hem kendüsi zÀhid idi. Her kim anuñ meclisine gitse ve ãoóbetine irse elbette aña tevfìú irerdi. Ol gün 

 

 
7   
8   
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keremi çoúdur. Neylerse eylesün, didi. Çün bu sözleri didi, yönün ol èÀlime döndürdi, eyitdi: Ey müslümÀnlar 

a tevbe 

ve ey tevbe idenl
-

  

[62b]  

ÓikÀyet 4 

 kim benüm ilümde ãadaúa [63a] ide 

yoà id
9 

yigit bu òÀtÿna eyitdi: Beni bilür misin? Bilmezin 
 

BÀb-  

[71a]  

ÓikÀyet 5 

-müntehÀdan öte geçdim. 

 

9  Kelime,    
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-
 

ÓikÀyet 6 

-
içmek götürmezdi. Ne ãu iç

 

yimedüm. Ol vaútden berü yimek içmek óÀcet degildür, didi.  

ÓikÀyet 7 

seni ol èavretden [72a] úurtaralum. Niçe zaómet çekersün, didiler. Va

óÀli nice old

geldiler.  

ÓikÀyet 8  

Çün RÀbièa-i èèAdeviyye ö

ne virmeye. 

 
 

ÓikÀyet 9 

-
rdüñ mi? Gördüm, didi. Eyitdi: 
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ÓikÀyet 10 

-selÀm yÀ rÿóullÀh, dir. èÌsì eydür: Ey 
 

èÌsì eydür: Bu yabÀnda yalñuz görürem seni bunda senüñ yatuñ yaraàuñ kim görür, eydür: Ol kim yire göge èinÀyet 

anuñla avu

  

ÓikÀyet 11 

Óasan- -

uàra

yir bir yabandur. Eger destÿr 

 

ÓikÀyet 12 

 

eyitdiler. Bir òatun dün evine gelürken bir yigit 

 

ÓikÀyet 13 

yoú. EnvÀè-
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uú senüñ dìnüñden dönmeyem. CÀnum 

degildür. Ol eliñden gel

 

aú bildüm. Pes 

óüllelerinden getürdi 

hevÀya dökdi. Allah bilür úancaru gitdi, dirler.  

ÓikÀyet 14 

-

yimezdi. TÀ bir 

-  

 nÀgÀh ben yimek yirken 
-

idüb yine èibÀdete 

-
it luùf 

 

BÀb-  

[79b] 
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ÓikÀyet 15 

-

 

 
Andan eve geldik, öñüne yimek úoduú sehlce yidi, eyitdi: Gice vaútidür ruòãat virüñ gideyin, didi. Ben eyitdüm: 

üm. 

, didüm. Eydür: Çardaúda kim vardur? Ben eyitdüm: 

-i ÒudÀyÀ eger bu úuluñ senüñ 

geldüm, didi. Çün ol çardaàa 
 

ÓikÀyet 16 

Bir pìr bir gün Óasan-

ki gözsüz ola, didi. Óasan-

olmazsa kör olmaú yigrekdür didi. Ve daò
 

[81b]  

ÓikÀyet 17 

Zeyn el-
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[85b]  

ÓikÀyet 18 

Ebÿ SüleymÀn- -
-

vir didi. Elüm virdüm. Yum gözüñ dir, yumdum. Aç gözün didi, açdum, -

 eli ùopùolu 

 

[87b]  

ÓikÀyet 19 

-y

 

-Óasan-

-Óasan-
, didi. Andan [88a] el-

-

-Óasan sen El- -i 
-

kim ol bìgÀneler içinde olaydum, didi. Ben eyitdüm: Gel seni ataña ileteyin. Seni baña èavretlige virsün, didüm. 

 bir evi var yiryüzünde aña Kaèbe dirler, didüm. Eydür: Benüm 

 
göstermezsin, diyüb hemÀndem segirtdi. Benüm úatumdan gitdi. Ben anuñ ardunca bile gitdüm, göreyin úancaru 

 

gelür.  

BÀb-  

[91b]  

ÓikÀyet 20 
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, didi. Müteóayyir oldum. Eyitdüm: Sü

 aldum eve geldim. Baña eydür: Ey efendi, ÚuréÀn bilür misin, didi. Ben eyitdüm: Bilürün. Eyitdi: Melÿl 

 

 

[93b]  

ÓikÀyet 21 

 
-

òiõme

 gitdi. 

di
-

 
-i yükün yükletdi. DeróÀl úÀfileye irdi, didiler.  
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ÓikÀyet 22  

Bir gün bir pìr bir maóalleye irdi. Be-  

 

ÓikÀyet 23 

-  -

kemÀli bì-
Õünnÿn çün göründek deli ãandum, çün ilerü gelüb Àbdest alduñ seni èÀlim ãandum ve çün óaúìúat gözledüm ne 
delüsen ve ne èÀlimsen ve ne èÀrifsen didi. Ben eyitdüm: Neden bildüñ? Eydür: Eger delü olsañ idi Àbdest 
almazduñ ve eger èÀlim olsañ idi nÀ-

 

BÀb-  

[102a] 

ÓikÀyet 24 

a 

heb yanar, didi. Ol óatun içerü 

úÀdirdür neye gerekse úudreti yeter, didi. Üç gündi ki ikisi da

Àbdest al -

ydür: Ne göredururduñ òatun eydür: 

didiler. E
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[106a]  

ÓikÀyet 25 

  

-
rdi. 

Faãìó-

virdi.  

ÓikÀyet 26 

Bir èavret 

 

BÀb-  

[108b]  

ÓikÀyet 27 

Bir vaút bir beg var idi, àÀyet ôÀlimdi. Bir vaút mühendisler cemè eyledi kim k

kim 
-

didiler.  
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